Aleksandar Dimitriev
Certified Court Translator

119b Finska, 1000 Skopje
mobile/Viber/WhatsApp: +389 75 381 004
e-mail: alex.dimitriev@yahoo.com
skype: ace.dimitriev
WORK EXPERIENCE

· 2017-2019
· English-Macedonian translation of guidelines/manuals for medical devices (≈150.000 words), November 2017-Present
· English-Macedonian translation and localization for Sony (Sony TV guide and on-screen instructions (software, manuals ≈20.000 words), November 2017-Present
· Macedonian-English translation of patient medical records (medical, ≈20.000 words), November 2017-Present
· Bulgarian-Macedonian translation of manuals for home appliances. (manuals, ≈100.000 words)
· German-English translation of patient medical records from US military bases in Germany (medical ≈150.000 words), September 2017-present
· English-Macedonian translation of manuals and work guides for JCB excavators and equipment (engineering, ≈77.000 words), January 2017-December 2018
· Spanish-English translation of Request for Information (Preselection of a Safekeeping Software Solution and Registry Book, 6.200 words), June 2017
· English-Macedonian translation of Software for Philips CT Big Bore (1.600 words), June 2017

· Macedonian-English translation of Questionnaire for patients with heart failure (medicine, 3.000 words), May 2017

· Macedonian-English translation of public procurement for medical equipment and hospital supplies (medicine, ≈30.000 words), March 2017
· English-Macedonian review/editing of manuals and work guides for JCB excavators and equipment (engineering, ≈20.000 words), January-April 2017
· 2016-2015

· Spanish-English translation (technical, electricity, oil industry, ≈250.000 words), 2016

· Spanish-English translation (Information records, documents ≈50.000 words), 2016
· Croatian-Macedonian (cosmetology pamphlets, 3.000), 2016
· English-Macedonian transcription and translation of NGO KAM interviews (≈21.000 words), 2015
· 2014 September-December  
· Spanish-English translation for Pemex (technical manual, nautics ≈42.000 words) 
· 2009-2014
English<>Macedonian Translation of documents and seminar papers (law, economics, ≈100.000) 

· 2012, June - August: 

Assistant manager in “Roloplast Company”  

· 2011, April - December
Macedonian<>English translation volunteer for The First Children’s Embassy in the World “Megjashi” (legal, journalism, 10.000 words)
· 2011, June - October

Supervisor and clerk at “Sylvan Lake Lodge”, SD, USA

· English<>Macedonian translation of literary works of eminent English and Macedonian authors
· English<>Macedonian translation of texts for the periodical “Izlez”

· 2009, March - July 

Serbian-Macedonian translation of “Great Controversy” (religion, 53.000 words)
EDUCATION AND CERTIFICATES
· 2007 - 2012

“Ss. Cyril and Methodius” University

Linguistics, Department of English Language & Literature (BA in Translation)
· Certified judiciary translator (from English to Macedonian and vice versa)

· Certificate for successful completion of Legal English and Adversarial System Seminar
· 2003 – 2007 

“d-r Panche Karagjozov” Medical School

· Diploma in Nursing

COMPUTER SKILLS
SDL Trados
MemoQ
Translation Workspace
Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint)
LANGUAGES

Macedonian (native) 

English (near native)


Spanish (advanced oral and written skills)


German (advanced oral and written skills)

Italian (advanced oral and written skills)


Serbian (advanced oral and written skills)

Croatian (advanced oral and written skills)


Bulgarian (advanced oral and written skills)

COMPETENCES AND SOCIAL SKILLS
Translation, Proofreading, Editing
Research and analysis
Team spirit
Good ability to adapt to multicultural environments, gained through my work experience abroad
Loyal, Punctual, Devoted[image: image1.png]



